LA FCC PROPONE MODIFICACIONES A LOS PUNTOS DE REFERENCIA DE LAS TASAS DE LIQUIDACIÓN INTERNACIONALES





(EXPEDIENTE IB NO. 96-261)








En un Aviso de Proyecto de Normatización, la FCC (Federal Communications Commission o sea, Comisión Federal de Comunicaciones) ha propuesto hoy modificar los puntos de referencia de las tasas de liquidación internacionales de la Comisión.  Los “puntos de referencia” son los límites previstos por la Comisión para los precios que las empresas de telecomunicaciones estadounidenses pagan a las extranjeras para terminar las llamadas internacionales.  El precio para completar una llamada se llama la “tasa de liquidación” y es la mitad de la “tasa contable”.





Los consumidores estadounidenses pagan ahora más de seis veces más por una llamada internacional que por una llamada nacional de larga distancia (99 centavos en comparación con 16 centavos por minuto).  La disminución de las tasas de liquidación ayudaría a reducir los precios que pagan los consumidores.  También disminuirían los pagos netos de los Estados Unidos a las empresas extranjeras (que ascendieron a casi 5 mil millones de dólares en 1996, o sea, el 5 por ciento del déficit del comercio exterior estadounidense para bienes y servicios) y ampliaría el mercado actual de 50 mil millones de dólares de las llamadas internacionales.  La Comisión propone que las tasas de liquidación se aproximen más al costo, eso es, a lo que serían si el mercado para terminar las llamadas internacionales fuera competitivo.  Las tasas de liquidación actuales son mucho mayores que el costo y representan una subvención importante que los consumidores y las empresas estadounidenses pagan a las empresas monopolistas extranjeras.





El Aviso es un nuevo paso en el esfuerzo continuo de parte de la Comisión y de muchos gobiernos extranjeros y organismos multilaterales, tales como la Unión Internacional de Telecomunicaciones (UIT) y la Organización de Cooperación y Desarrollo Económicos (OCDE), para reducir los costos telefónicos internacionales mediante la reforma del sistema internacional de tasas contables.  Las gestiones recientes de la Comisión en este sentido comenzaron con su Declaración Normativa de enero de 1996 sobre tasas contables, lo que señaló un cambio importante en el enfoque sobre las normas para las tasas de liquidación.  Como parte de ese nuevo planteamiento, la Comisión aprobó su Orden de Flexibilidad en noviembre de 1996 para elaborar los reglamentos que permitan cierta flexibilidad con respecto al sistema de tasas contables para los mercados extranjeros en los que existe la competencia.  El Aviso aprobado hoy por la Comisión sigue ese nuevo planteamiento al proponer opciones para acercar más las tasas de liquidación al costo.





La Comisión observa que la reducción de las tasas de liquidación será difícil para muchos países en desarrollo que dependen de las entradas netas de divisas valiosas y para los países que introducen la competencia en su mercado de telecomunicaciones.  La Comisión propone un período de transición para poner en práctica las tasas de referencia con el fin de que los países en desarrollo dispongan de suficiente tiempo para ajustar sus normas.





El Aviso solicita comentarios sobre cuatro cuestiones básicas.  Primero, ¿cómo deben calcularse las tasas de liquidación de referencia?  Segundo, ¿cuánto debe durar la transición a las tasas de referencia?  En particular, ¿deberá concederse un mayor período de transición a los países en desarrollo y deberá ofrecerse una ulterior flexibilidad a los países que se comprometan a introducir la competencia?  Tercero, ¿qué mecanismos coercitivos son necesarios para asegurar que las empresas avancen en la negociación de unas tasas de liquidación que estén dentro de los puntos de referencia?  Finalmente, ¿se pueden usar las tasas de referencia para resolver los problemas competitivos en el mercado estadounidense para los servicios internacionales?





Al proponer un método para establecer las tasas contables, la Comisión ha tenido en cuenta la ausencia de datos fidedignos sobre los costos en que incurren las empresas extranjeras para terminar las llamadas del tráfico internacional.  Al no existir esos datos, el método propuesto por la Comisión se basa en los tres elementos de la red señalados por la UIT para prestar un servicio internacional: los medios para la transmisión internacional, los medios para la commutación internacional y la prolongación nacional (el transporte y la terminación en el país).  Para llegar a los puntos de referencia, las tarifas de precios de las empresas extranjeras se usan para calcular, según el país, el precio de cada uno de esos tres elementos.  Los precios de los tres elementos se combinan a fin de calcular un precio único para cada empresa, y esa cantidad sirve para calcular las tasas de referencia.





La Comisión ha declarado que la razón para basar los puntos de referencia en las tarifas de precios de las empresas extranjeras consiste en que esos precios son los mismos que cobran esas empresas a sus clientes nacionales.  El trato no discriminatorio a las empresas estadounidenses requeriría que se les cobrara el mismo precio que a los clientes nacionales de un país.  La Comisión ha observado, asimismo, que esas tarifas de precios son públicas, de modo que los puntos de referencia basados en ellas pueden modificarse a medida que cambien las mismas.  La Comisión destaca que esas tarifas de precios siguen siendo considerablemente mayores que el costo de prestar los servicios de terminación de las llamadas internacionales pero que representan, sin embargo, una disminución importante en las tasas de liquidación actuales.





Las tres escalas de referencia propuestas se basan en el nivel de desarrollo económico de los países según el esquema de clasificación del Banco Mundial y la UIT: los países de altos ingresos (con un PNB per cápita de 8.956 dólares o más); los de ingresos medianos, y los de ingresos bajos (726 dólares o menos).  El máximo de la escala para cada categoría de desarrollo se basa en el promedio de los precios combinados de los tres elementos para todos los países en esa categoría.  Según este cálculo, esos precios máximos son de aproximadamente 15 centavos para las empresas de los países de altos ingresos; 19 centavos para los de ingresos medianos, y 23 centavos para los de ingresos bajos.  Para los mínimos de la escala de referencia en cada categoría de desarrollo, el Aviso propone usar un cálculo aproximado del costo incremental por cada minuto para terminar el tráfico internacional.  El Aviso calcula que este costo oscila entre 6 y 9 centavos.  Asimismo, el Aviso solicita comentarios sobre varios otros métodos posibles para calcular las tasas de referencia.





El Aviso propone un período de transición para negociar las tasas de liquidación dentro de las escalas de referencia que se base también en el nivel de desarrollo económico de los países.  El Aviso propone un período de transición de un año para las negociaciones con las empresas de países de ingresos elevados; de dos años para los países de ingresos medianos, y de cuatro años para los países de ingresos bajos.  El Aviso pregunta si esos períodos de transición tal vez deban ser mayores en cada caso.  El Aviso también propone la posible concesión de flexibilidad adicional, en la aplicación de las tasas de referencia más allá del período de transición, a las empresas estadounidenses que presten servicio a los países de bajos y medianos ingresos que demuestren su dedicación a introducir reformas competitivas.





El Aviso propone, asimismo, fijar condiciones en términos de las tasas de liquidación a la concesión de varios tipos de autorización para prestar servicios internacionales en los Estados Unidos, con el fin de evitar desajustes en el mercado estadounidense que pudieran resultar si las tasas de liquidación están por encima del costo.  En primer lugar, el Aviso propone que una empresa no tenga autorización para prestar un servicio basado en instalaciones a un mercado afiliado extranjero, a menos que ese mercado afiliado ofrezca a la empresa internacional estadounidense unas tasas de liquidación que estén dentro de las escalas de referencia.  Si la Comisión se entera posteriormente de que la empresa que presta servicios ha causado desajustes de la competencia en la ruta en cuestión, podría requerir que las tasas de liquidación en esa ruta no pasen del límite inferior de la escala de referencia o revocar la autorización de esa empresa para prestar servicios en el mercado afiliado.   En segundo lugar, el Aviso propone aprobar las solicitudes de las empresas para revender líneas privadas con el fin de prestar servicios de conmutación, pero a condición de que las tasas de liquidación en la ruta o rutas en cuestión estén dentro de la escala de referencia.  Si la Comisión se entera de que la competencia en la ruta se desajustaba, podría ordenar a todas las empresas internacionales de los Estados Unidos que revenden líneas privadas que no usen su autorización para prestar ese servicio hasta que las tasas de liquidación en esa ruta lleguen al límite inferior de la escala de referencia.





Por último, el Aviso solicita comentarios sobre varias medidas para apoyar los esfuerzos de las empresas estadounidenses para negociar tasas de liquidación más bajas, y para proponer medidas más enérgicas que pudieran ser necesarias para reducir las tasas de liquidación con las empresas extranjeras que se hayan opuesto vigorosamente a esas disminuciones.





El Aviso se publicará en la página que tiene la Comisión en la World Wide Web: http://www.fcc.gov.





Los comentarios iniciales deberán recibirse el 7 de febrero de 1997 o antes, y los comentarios de respuesta, el 10 de marzo de 1997 o antes.





Para presentar una solicitud oficial, es necesario enviar el original y cuatro copias de todos los comentarios, las respuestas y los comentarios de apoyo.  Si desea que cada Comisionado reciba una copia de sus comentarios, deberá presentar un original y nueve copias.  Los comentarios y las respuestas deberán dirigirse a: Office of the Secretary, Federal Communications Commission, 1919 M St., N.W.,  Room 222, Washington, D.C. 20554, con una copia para Kathryn O’Brien, International Bureau, 2000 M St., N.W., Room 822, Washington, D.C. 20554.  Las partes deberán enviar también una copia de los documentos presentados según este expediente al contratista de copias de la Comisión, International Transcription Services, Inc., 2100 N St., N.W., Suite 140, Washington, D.C. 20037.  Los comentarios y las respuestas estarán a la disposición del público durante horas ordinarias de oficina en el “Reference Center” de la FCC, 1919 M St., N.W., Room 239, Washington, D.C. 20554.
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